CONVENTION
BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE RUSSIAH FEDERATION
AND THE FEDERAL GOVERNMENT OF THE FEDERAL REPUBLIC
OF VUGOSLAVIA FOR THE AVOIDANCE COF DOUBLE TAXATION
WITH RESPECT TO TAXES ON INCOME AND CAPITAL

The Government of the EKusslian Federation and the Federal
Government of the Federal kKerublic of VYugoslavia desiring to
conclude a Convention for the avoidance of double taxation with
respect to taxes on lncome and on carltal,

Have agreed as follows:

Article |
PERSONAL SCOPE

This Conventlen shall apply to persons who are regidents of
one or both of the Contracting states.

Article &
TAXES COVEKED

i: This Convention shall apply to taxes on ilncome and on
capltal 1mposed 1n a Contracting State IPFQSPECthG of the manner
In which they are levied.

2. There shall be regarded as taxes on lncome and on carital
all taxes imposed on total 1ncome, on total capital, or on
elements of 1ncome or of carltal, including tages on galns from
the allenation of movable or 1lmmovable property, , taxes on the
total amounts of wages or salarles rald by enterprises, as welll
as taxes on capital appreclatlon.

I, The existing tages to which the Convention shall apply
are:

- 1n the Rugslan Federation:

1) tag on  profit (income) of enterprises and
organizations;

2) the income tagx on individuals;

3) tax on property of enterprises;

4) taxes on property of individuals
(hereinafter referred to as "Russian tax");

- 1n Yugoslavia:
1) the tax on profit of corporation,
2) the tax on income of cltilzens;
3) the taxg on capital,
43y the taxg on revenue from international transrortation
activity
(hereinafter referred to as "Yugoslavian tax").

4, The Conventlon =2hall also aepply to any 1dentical or
substantlially similar taxes which are imposed after the date of
ajgnature of the Convention 1n addition to, or 1n rplace of the
existing taxes. ' The competent authorities of the Contracting
3tates shall notify each other of any substantial c¢hanges which
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have been made in their respective taxation laws.

Article 3
GENERAL DEFINITIONS

L. For the purroses of thisg Conventlion:

1) the terms "a Contracting State" and "the other
Contracting State" mean £Kkussla or vyugoslavia as the contex
requires;

) the term "Rusgian Federatlion (Russia)" when used in a
‘8eograph1ca1 sense means 1ts territory, 1including internal waters
Tand territorial gea, air sgpace over them as well as exlusive
-economic zone ‘and continental shelf where the Russia has
soverelgn rieghts and exercises jurlsdiction in conformity with
the federal and international law;

3) the term "Federal Republlc of Vugoslavia (Yugoslavia)"
when used 1n a geograrhical 3sence means the land territory ot
Yugoslavia, its 1nternal sea waters and the pelt of the
territorial gea, the air space thereover, 4as well as the gea-bed
and subsgoll of the rart of the high sea outside the outer limit
of the territorial sgea over which vyugosglavia exercisgses 1ts
soverelen rights for the purrose of exploration and
exploitation of thelr natural resources in accordance With 1ts
internal legislation and international l1aw;

4) the term "political subdivisions" means:
(1) 1n the case of Russla, subjects withln the Kussian
Federation, 1in accordance with 1ts Constitutlon;
(i1) 1n the case of Yugoslavia, republlcs;

5) the term "person" 1includesg an individual, a company and
any other body of persons,

6) the term "company" means any body corporate or any
entity which 1s treated as a body corporate for tax PUrroses;

T) the terms "entererise of a Contracting State" and
"enterprise of the other Contracting State" mean respectively an.
entererise carrled on by a resident of a Contracting State and an:
entererise carried on by a regident of the other Contracting
state,

|
|

8) the term "international traffic" means any transport by al
ship, boat or alrcraft orerated by a resident of a Contracting
State, except when the transport 13 operated solely between
places in the other Contracting State; l i

g) the term "competent authority" means:

(1) 1n the case of Russia, the Ministry of Finance of the
Russian Federation or 1ts authorised representative;

(ii) in the case of Yugoslavia, the Federal Ministry of
Finance or its authorised representative.
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application of

c. regards the the Convention by !a
Contracting - State any term not defined therein shall have the
meaning which 1t has under the law of that State. ‘

Article 4 | é
RESIDENT

1. For the purroses of thig Convention the term "resident of
3 Contracting State" means any person who, under the 1aws of that
State, 15 llable to taxation therein by reason of hils domicile,
residence, Pplace of incorporation, Prlace of management or any
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3 A building silte or construction or installation project
constitutes a permanent establishment only if it lasts more than
gighteen months.

4, Notwithstanding the preceding provisions of thig Article,
the term ' "permanent establishment” shall Dbe deemed not yo
include:

1) the use of facilities solely for the purrose of storage,
display or delivery of goods or merchandlse bhelonging to
the enterrrise; ! ;

2) the malntenance of a stock of egoods or merchandlée
pelonging to the enterrrise solely for the purpose of
storage, dlsplay or dellvery; |

3) the malntenance of a stock of goods oOr merchandise
belonging to the enterrrise gaolely for the PUrrose of
processing by another enterprise;

4) the maintenance of a figed prlace of pusiness solely for
the purpose of purchasing goods or merchandisge, or of
collecting information, for the entererise;

5) the maintenance ot a fixed place of buslness golely for
the Ppurrose of carrvying on, for the enterrrise, anvy
other activity of a preparatory or an
guxiliary character,

6) the maltenance ot a figed place of business solely for
any comblnation of activities mentioned 1n
subparagrarhs 1) 1o 5), provided that the overall
activity of the figed place of business resulting from
this combilnation 13 of preparatory or auxilliary
character.

g%

5. HNotwithstanding the provisions of paragraphs 1 and c.
where a person- other than an agent of an independent status to
whom paragrarh 6 applles - ig acting on behalf of an entererise
of a Contracting State and has, and habitually exercilses, in the
other Contracting State an authority to conclude contracts 1n the
name of the enterrrise, that enterprise shall be deemed to have a
permanent eatablishment 1n that other State 1n regpect of anvy
activities which that Person undertakes for the entererise,
unless the activities of 3such person are limited 1o those
mentioned 1n paragrarh 4, Wwhich, 1f exercised through a fixed
place of business, would not make this figed place of business 4
permanent egtablishment under the provisions of that pareraph.

6. An entererise shall not he deemed to have 4 permanent
egtablishment 1in a Contracting State merely because 1t carries on
puginess in that State throuegh a broker, general commisslon
agent or any other agent of an independent status, provided that
such rersons are acting in the ordinary course of thelr business.

7. The fact that a company which 15 a resident of a
Contracting State controls or 18 controlled by a company which 13
a resident of the other Contracting State, or Wwhich carries on
pusiness 1n that other State (whether through a rermanent
establishment or otherwise), shall not of itself constitute
either company a permanent egtablishment of the other.




Article 6
INCOME FROM IMMOVABLE PROFERTY

1. Income derived by a re=zi1dent of a Contracting State froim
immovakle prorerty (including 1ncome from agriculture (O
forestryd g1tuated 1n the other Contractring State may be taxed
11 that other Ztate,

o The . term "1mmovakle  prorerty”  shall have the meanineg
which 1t has under the law of the Contracting State 1n which the
property 1n duestion 13 sltiuated. The term shall 1n 4any cdse
1nclude property accessory to immovakle property, livestock and
equipment usged 1n aericulture and forestry, rights to which the
provisions of general law regpecting landed property arely,
usufruct of immovable prorerty and rights to variable or figed
payments ag conslderation for the working of, or the right to
work, mineral deposits, sources and other natural resources;’
ships, boats and aircraft shall not be regarded as lmmovable
property. ‘

3 The provisions of raraeraph 1 shall arply to 1ncome
derived {from the direct use, letting, or use 1n any other form of
immovable rroperty

q, The provisions of paragrarhs 1 and 3 shall also arply to
the income from immovable pProperty of an enterprigse and to 1ncole
from 1mmovable property used for the performance of 1ndeprendent
personal zervices.

Article T
BUSINESS PROFITS

1. The profits of an enterrrise of a Contracting State shall
ke taxable only 1in that State unless the entererrise carries ol
business in the other Contractinsg State through a permanent
eatablishment g1tuated thereilin. It the entererrise carrlies ol
business 4as aforesald, the profits of the enterrrise may be taxed
in the other State but only g¢ much of them as 18 attributable to
that\permanent establlshment.

c. subject to the erovisions of Prarasrarh 3 where an
enterrrige of a Contractine State carries on husiness 1n the
other Contracting State through a permanent establishment
g1tuated therein, there <hall in each Contracting 5State be
attributed to that permanent establlshment the profits which 1t
might be expected to make 1t 1t were a digtinct and geparate
enterprice engaged 1n the same or similar activities under the
same or similar conditions and dealing wholly 1ndependently with
the enterprige of which 1t 13 3 permanent establishment.

3. In determining the profits of a permanent establilshment,
there shall be allowed as deductlons expenses which are lncurred
for the purroses of the permanent establishment, 1ncludins
executive and general adminlstrative expPenses 30 lncurred,
whether in the State in which the Ppermanent estaplishment 13




31tuated or elsewhere.

4, Insofar as 1t has been customary 1n a Contracting state
to determine the profits to be attributed to a rermanent
establishment on the basls of an apportionment of the total
erofits of the entereprise to 1ts various parts, nothing 1in
paragrarh & shall preclude that Contractineg State from
determining the profits to be taged by such an arportionment as
may be customary; the method of apportionment adorted shall,
nowever, be such that the result shall be 1n accordance with the
princirples contained in this Article.

B ﬁo profits shall be attributed to a4  permanent
egtablilzhment by reason of mere purchase by that permanent
egtablilshment of goods or merchandise for the entererrise.

6. For the purposes of the precedineg paragrarhs, the profitg
to be attributed to the permanent establishment shall be
determined by the same method year by vYear unless there 135 g00d
and sufficient reason to the contrary.

T. Where profits include items of income which are dealt
with geparately in other Articles of this Convention, then the
provigions of those Articles shall not be affected by the
provigions of this Article,

Article 8
INTERNATIONAL TRANSPORT

L. Profits derived by an enterrrise from the operations Ot
sh1ps, boats engaged 1n inland waterways transport or aircratt 1n
international traffic shall be taxable only 1n the Contracting
State of which the enterrrise 13 a resident.

2. The provigsions of paragraph 1 shall algo apply to profits
from the Pparticieation 1n a pool, a Joint business or 4l
international operating agency.

Article 9
¥ ASSOCTATED EHNTERPRISES

1. Where:

1) an erntererise of a Contractlng State particlpates
directly or indirectly 1n the management, control or carltal of
an enterprise of the other Contracting State, or

2) the same Ppersons participate directly or indirectly 1n
the management, control or capital of an enterprise ot 4
Contracting state and an enterprigse of the other Contractilne
State,

and 1n either cage condltlions are made or 1mposed between
the two enterprises in thelr commercial or financlal relations
which differ from those which would be made between 1nderendent
ENtEerrrises, ithen any Pprofits which would, but for those
conditions, have accrued to one of the entererises, but, by
reason of those conditions, have not so accrued, may be included
in the profits of that enterrrise and taged accordingly.
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2. where a Contracting State includes in the profits of an
entererise of that State - and taxges accordingly, - profits on

which an enterprise of the other Contracting State has been
charged to tag 1n  that other State and the profits so 1ncluded
are proflts which would have joeerued to the entererise ot the
first-menticned State 1f the conditlons made between the two
enterprlses; had been thoge which would have been made betweell
1nderendent: entererises, then that other State shall make an
appropriate adiustment to the ameunt of the tax charged therelrn
on those profits. In determining guch adijustment, due regard
shall be had to the other provisions of this Convention and the
competent juthorities of the Contracting States shall 11
necessary consult each other,

Article 10
‘ DIVIDENDS

1. Dividends pald by a company which 1s a resgldent of a
Contracting State to a resident of the other Contracting Stdte
may ke taxed in that other State.

z.  However, sSuch dividends may also be taxged 1n the
Contracting State of which the company raving the dividends 13 4
resident, and according to the laws of that State, but 1f the
reciplent is the heneficial owner of the dividends, the taz 5o
chareged shall not exceed:

1) 5  per cent of the Bross amount of the dividends 1f the
beneficial owner of the dividends 18 a compeany (other than a
partnership) Wwhich holds directly at least 25%4 of the capital of
the company paving the dividends and has 1nvested in 1t at least
100, 000 USD or equivalent amount 1n the national currencies ot
the Contracting States;

2) 1% per cent of the EBross amount of the dividends 1n all
other cases,

The competent authoerities of the Contracting States shall by
mutual agreement settle the mode of application of such
Ilimitations.

This paragrarh shall not affect the taxation of the company
1n respect of the rrofits out of which the dividends are pald.

3. The term "dividends" as used 1ln this Article means 1ncome
from shares, or other rights not being debt-claims, participatineg
in profits, as well as lncome from other corporate rights which
15 subJected to the same taxatlon treatment as lncome from shares
hy the laws of the State of which the company making the
distribution 1s a resident. !

4. The provicions of paragrarhs 1 and 2 shall not apply 1t
the beneficial owner of the dividends, being a resident of 4
Comtracting State, carrles on business in the other contract e
State of which the company paying the dividends 1s a resldent,
through a Permanent egtablishment situated thereln, or perfori:
In that other State independent personal services from a fixed
base situated therein, and the holding 1n respect of which the
d1vidends are pald 13 effectlvely connected Wlth such Permanent




establishment or fixed kase. In such  c¢ase, the provisions of
Article 7 or Article 14, as the case may be, shall apply.

; |

5. Where a company which 1s a resident of “a Contracting
State derives profits or 1ncome from the other Contracting sState,
that other State may not 1mpose any tax on the dividends pald by
the company, egcept 1nsofar as such dividends are pald Lo a
resident of that other State or 1nsofar as +the holding in
respect of which the dividends are pald 135 effectively connected
with a rermanent establishment or a fixed base situated In such
other State, nor subJect the company’s undistributed profit to 4
tax on the company’s undistributed profits, even 1f the dlvidends
rald or the undigtributed profits consist wholly or partly ot
profits or income arisineg in such other State.

Artigle i
INTERES

1, Interest ariszing in a Contracting State and Ppald to 4
regident of the other Contracting State may be taxed 1In that
other State,

2. However, such interest may alsoe be taged 1n the
Contracting State 1n which 1t arises and in accordance wlith the
laws of that State, but 1f the reciplent 18 the beneficlal owner
of the 1nterest the tax so charged shall not exceed 10 per cent
of the grosg amount of the interest. The competent authorities of
the Contracting States shall by mutual aereement settle the mode
of application of this limitation.

3. The term "interest" as used in thig Article mearns 1lncome
from debt-claims of every Kind, whether or not gecured by
mortegage and whether or not carrvyineg a right to rparticleate 1n
the debtor's profits, and in particular. income from governient
gecurities and 1inceme from honds oOr dekbentures, includineg
premiums and prizes attaching to such securities., bonds or
debentures. Penalty chareges for late ravments shall not ke
regarded as interegt for the purrose of this Article

q, The provisions of paragrarphs 1 and ¢ shall not apply 1f
the beneficial owner of the 1nterest, being a resident of 4
Contracting state, carries on business 1n the other Contractlng
State 1n which the 1nterest arilses, through a Ppermanent
estapbllshment gituated thereln, or performg 1n that other State
independent personal services from a fixed base situated thereii
and the debt-claim 1in respect of which the 1nterest 1s Pald 15
effectively connected with such permanent establilshment or flxed
base. In such case the rrovisions of Article 7 or Article 14, as
the case may be, shall arply.

5! Interest shall be deemed to arise 1n a Contracting sState
when the paver 1S that State itself, a political subdivision, 4
local authority or a resident of that State. Where, however, the
person raving the 1nterest, whether he 13 a4 resident of 4
Contracting State or not, has 1n a Coentractine State a permanent
establishment or a fixed base 1n connection with which the
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indebtedness on which the interest i paid was incurred, and
such interest is borne by such permanent establishment or filxed
pase, then such interest shall be deemed to arise in the &State
in which the permanent establishment or fixed bage i3 situated

6. where, by reason of a srecial relationship hetween the
payer and the beneficial owner or between both of them and zome
other prerson, the amount of the interest, having regard to the
debt-c¢laim for which 1t 1s pald, exceedz the amount which would
have been agreed urpon by the Ppayer and the beneficial owner 1n
the abzence of such relationship, the provigions of thig Article
shall arply only to the last mentioned amount. . In such case, the
pPRCe3s part of the rayments shall remaln taxable according to
the laws of each Contracting State, due reegard being had to
the other provisions ¢of thils Convention.

Article 12
ROYALTIES

|. Rovyalties arising 1n a Contracting State and raid to a
resident of the other Contracting State may be taged 1n that
other Contractine State.

2. However, such rovalties may also be taxed in the
Contracting State in which they arise and according to the laws
of that State, but if the recirient 1s the beneficial owner of
the royvalties, the tax so charged shall not exceed 10 rer cent
of the grosg amount of the rovalties. The compretent authorities
of the Contractine States shall by mutual agreement settle the
mode of application of this limitation.

3. The term "rovalties" as uzed in this Article means
payments of any Kind received as a consideration for the use of,
or the risht to use, any copyright of literary, artistic or
acientific work, including cinematograrh films and recordings for
radio or television broadcasting, any patent, trade mark, deslgn ¢
or model, Pplan, secret formula or process, or for information
concerning industrial, commercial or &cientific experience or
for the ugse of, or the risht to use, industrial, commercial or
acientific equipment. | \ e A

4, The provisionsg of paragrarhs 1 and 2 shall not arply 1if
the beneficial owner of the rovalties, being a regident of a
Contracting State, carriesg on husiness in the other Contractineg
State in which the royvaltieg arise, through a rermanent
eatablishment situated thereln, or performs in that other State
inderendent rergonal services from a fixed base zituated therelin,
and the right or property in respect of which the royvaltles are I
paid ia effectively connected with such Ppermanent establishment
or fixed base, In such case the provisions of Article T or
Article 14, as the case may he. shall arprly

5. Rovalties shall be deemed to arise in a Contracting State

when the paver is the 5State itseld, a political subdivision, 4

local’ Aauthority or a resident of that State. Where, however,
the person paving the rovalties, whether he 13 a resident of a

-
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Contracting State or net, hag 1n a Contracting State a rermanent
eatablishment or a figed base to which the liability to pay the
rovalties was incurred, and such royaltlies are borne by such
permanent establishment or fixed base, then such rovalties shall
pe deemed to arise in the 5State 1n which the rermanent
eatablishment or fixed hacge 18 aituated.

f.  Where by reason of a apecial relationship between the
paver and the beneficial owner or between both of them Aand some
other person, the amount of the rovalties raid, having regard to
the uge, rieht or information for which they are paid, exceed:s
the amount which would have bheen agreed uron by the raver and
the beneficial owner in the absence of such relationshir, the
provisions of this Article shall apply only to the last-mentioned
amount. In such cage, the excess part of the payments shall be
aubjected to taxation accordine to the lawg of each Contracting
State, due reegard being had to the other ePprovisgions of this
Convention.

Article 13
CAPITAL GAINS

{. Gains derived by a resident of a Contracting 3State from
the alienation of immovable rroperty referred to in Article 6
and situated in the other Contracting State may be taged 1n that
other State,

e Gains from the alienation of movakle property formineg
part of the businegs rprorerty of a permanent establishment which
an enterrrise of a Contracting 5State haz in the other Contracting
State, or of movakle Pproperty pertaining to a fixed base
available to a regident of a Contracting ' State 1in the other
Contracting State for the Ppurpose of rerforming inderendent .
rerzonal services, including s=uch egaing from the allenation of
such a permanent establishment (alone or together with the whole
entererige) or such a figed hasze, may be taged in that other
State.

3. Gains derived by a resident of a Contracting State from
the alienation of ships, poats or ailrcraft operated 1n
international traffic, or of movable prorerty pertaining to the
operation of such ships, hoats or aircraft. #hall be taxable only
in that State.

4. Gaine from the alienation of any property other than that
referred to in paragrarhs 1, 2 and 3 shall be tagable only 1in the
Contracting State of which the alienator 13 a resident.

Article 14
INDEPENDENT PERSONAL SERVICES

1, Income derived by a resident of a Contracting state in
respect of professional services or other activities of an
DI g s oy s damaklie I +dhat 2tate,. unlesg:
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1) he has a figed bhase regularly availakle to him in the
other Contracting State for the purrose of performing hls
activities, in that case, only go much of the income as 1s
attributakble to that figed base may e taxed in the other
Contracting State: or

2) his stay in the other Contracting State 13 for a rperiod
or periods amounting to or excesding in the ageregate 183 davs in
the calendar year concerned; 1n that case, only so much of the
income ag 18 derived from his activities performed in that other
contracting State may be taged 1n that other State.

2. The term "professional appvices" includes papecially
inderendent acjentific, 1iterary, artistic. educational or
teaching activities a=s well Aas  the inderendent activities of
rhyaiciang, lawyers, engineers, architects, dentists, accountants
and auditors.

Article 15 _
DEPENDENT PERSONAL SERVICES

{. Subject to the provizions of Articles 16, 18, 19,720 and

£ 1 aalaries, wages and other aimilar remuneratiocn derived by a

resident of a Contracting State 1in regpect of an employment shall
be tagable only 1n that State unless the employment 12 pxercised
in the other Contracting State. 1f the employment 1z SO
exerciased, 3such remuneration ag 13 derived therefrom may Le taxed
in that other 5State.

c. Hotwithatanding the provizions of paragrarih 1,
remuneration derived by 4 rezident of 2 Contracting State 1n
reapect of an employment exgercised in the other Contracting State
ahall be taxable only in the first-mentioned 5State if:

1) the recipient 15 pregent in the other State for a reriod
or periods not exceeding 1in the aggregate 183 dayg in any
twelve month period; and

2) the remuneraticn ig paid by, or on behalf of, an empltoyer
who 13 not a resident of the other State; and

'3 the remuneration 13 not horne by a permanent
eatablizhment or a fixed baze which the employer hag in the
other State.

=2 NOtWithStaI'ldil’lE’ the rreceding provigions of this Article,

1‘enmherat‘1<‘m derived by a realdent of A2 Contracting State ahall

he taxable in that State 1t the reml,u'leratj.on ig ralid in reapect
of:

1) an employment EHQI‘CISE’d in the other Contracting State

1n connection with a Fuildineg 3lite or construction or

installation project, for the period of eighteen
months during whirh @uch gite or proiect do not
conatitute A rermanent patablishment 1n that other
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State;
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an employment pgercized akoard a ship, hoat or aircraft
operated in international tratfic.

Article 16
DIRECTORS’ FEES

Directors’ feea and other aimilar rpayments2 derlved': ky a
resident of a Contracting S3t3te In hig capacity as A membér of :
the hoard of directors or a aimilar body of a company which ig A
reaident of the ather Contracting State may . be taged in that
ather State.

Article 17T
AETISTES AHND SFORTSHEN

i Hotwithetanding the proviasicns of Articles 14 and 15,
income derived by 3 regident of 3 Contractineg State as an
entertainer, 3uch as theatre, motion picture, radio ov television
artisves opF a music ian, or al a a2portsamarn, from hig perion al
activities ag such exerciged in the other Contracting State, may
pe taxed in that other State.

2. Where income 1n reapect of perszonal activities exercised
kY an entertainer or a aportaman in his capacity as such accrues
not to the entertalner or aportsman himeelf but to another
person, that income may, notwithstanding the provisions  of
Articles 7., 14 and 15, ke taxged In the Contracting State in which
the activities of the entertainer or grortsman are exercieed.

¥, Hotwi thetanding the provisions of rarasgtrarhs i Anedl G
income derived by A4 reaident of A Contracting state from hiz
peraonal activities as an entertainer o4 aportsman  =hall be
tazakble only 1n that State 1f the activities are e¥ercigsed 1n
the other Contracting State Wi thin the fr amework of a cultura 1 or
sports pRChange Programme arerro ved by aut horised bo ay in bhoth
Contracting States.

Article 18
PENZTOHS

cubject to the provisions of paraerarh & of Article 19,
penciong and other similar remuneration paid to the resident of a
Coptracting State in consideration of past employment 2hall be
tagable only in that State.

Article 19
GOVERHHMENT SERVICE

1 1) Remuneration, other than Aa pengion, paid hy A
Ccontracting State or a rolitical anhdiviszion or Aa local authoerity
rtarset 40 an individual in reapect of gervices rendered to that
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State or gubdivigion or authority ghall be tagable only in that
State. ‘

)y  However, guch remuneration shall bhe tagable only in the
other Contracting e¥ate 1f the appyices Are rendered in that
State and the individual 18 a resident of that gtate who:!

rJ

(i) iz a national of that State; or
(1) did not hecome a reﬁldent of that State golely for the
purrose o+ rendering the aeprvices.

1

{

2 1) Any pensioen paid kv, or out of funds created by, 2
Contracting State or a political gubdivizion o a local authority
thereof to an individual in respect ot services rendered to that
State or gubdivigion or authority shall he taxable onlvy in that
State.

2) However, auch rensgsion shall be tagable only in the other
Contracting gtate 1% the individual 18 2 recident of, and a
national of, that .State.

3. The provisions of Articles 15, 16 and 18 shall apply to
remuneration and penzions raid 1n connection with a uginess
carried on by a Contracting State or a political gubdivision or 3
local authority thereof.

Article 20
STUDENTS OR BUSTHESS APPRENTICES |

1. Payments which a ztudent or buziness aprrentice who ig or
was 1mmed1ately hefore yigiting a Contractlng‘State 3. resldent of
the other Contracting State and who 13 prezent in the
flrst—mentioned state golely for the purpoese of hig educAation
or training receives for the rurrose of his maintenance.
pducation or trainineg ahall not ke taged 1n that State, provlded
that zuch pavments arige from sources outside that State.

C. In respect ot grant 3, schﬁla“shlbs and remuneration from
employment not, covered hy paragraph 1, a atudent or hudines:s
apprentice referred to In paragraph i, zhall be entltled durine
auch education or training to the aame exemptlions, reliefs or
reductionsg 1in respect of tages available to gtudent or pusiness
apprentice who are rezsidents of the Contracting State which he 13
viaiting.

Article 21
PROFESSORS, TEACHERS AND RESEARCHEED

1. An individual who visitas A contracting State for the
purroge of teaching or carring out reseach at a univeraity.
college, achool or other educational institution 1in that
Contracting gtate and who 13 or was immediately pefore that
visgit A resident of the other Contracting State, shall be premet
frrem  taxation in the firast-mentioned Contracting atate on

!
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remuneration for auch teaching or research for a reriod not
exceeding two years from the date of hig first visit for the
above-menticned purrese, provided that such rempuneration 13
derived by him from outside that State.

2.  The provisions of paraerarh 1 of this Article shall not
arply to income from research if such research 13 undertalken not
in the public interest but primarily for the private benefit of a
specific person or Persons. ,

Article ¢
OTHEE THCONHE

1, ITtems of income of a regident of a Contracting State,
WMQPPVPr Arigineg. not dealt with in the foregoineg Articles of
thia Convention ghall ke taxable only 1in that State,

o The rrovisions of parasrarh 1 2hall not arely to 1ncoeme,
other than income from immovable property as defined in paragrarh
2 of Article 6, if the recipient of such Income, being a resident
of a Contracting State, carries on busginesg n the other
Contracting State through a permanent eztablishment =zituated
therein, or rerforms in that other S5tate 1ndépendent rerasonal
aervices from a fixged hase aijtuated therein, and the right or
rroperty in respect of which the income 18 raid ig effectively
connected with a3uch permanent esztakliszhment or  figed bage, In
auch cage the provisions of Articlesg 7 or 14, as the caze may he,
shall aprrly.

Article &2
CAPITAL

1. Capital reprezented by immovable property referred to in
Article 6, owned by a resident of a Contracting State and
situated in the other Contracting State, may he tazed 1In that
other State,

c. Carital rerpresented by movakhle property forming rart of
the businesgs rroperty ot 3 permanent paetablishment which an
enterrrise of a Contracting State has 1n the other Contracting
State or by movable prorerty prertaining to a figed base available
to a regzsident of a Contractinsg state in the other Contractineg
S2tate for the purrose of rerforming inderendent rersonal gervices
may be taxed 1in that other State.

3. Capital represzented by shivs, boats or aircraft operated
in international traffic, owned by a rezident of 3 Contracting
State, az well as movable prorerty rertaining to the operation
of such 2hips, boats and aircraft, shall ke tagable only in that
State, o

4. All other elements of carital of a resident of a
Contracting State shall be taxable only in that  State.
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Article c4
NETHOD FOR ELIMINATION OF DOUBLE TAXATION

pouble tagation ¢hall be avoided as follows:

{. Where a resident of a Contracting ctate derives income or
ownz capital which, in accordance with the ®rovisions of thils
Convention, may be taged in the other Contracting sState, the
firat-mentioned gtate shall allow:

- A8 a  deduction from the tag on “the Income of that
resident, an amount equal to the income tax paid in that
other State;

-y a8 3 deduction from the tax on carital of that

" resident, an amount eJual to the carital tax paid In
that other State.

cuch deduction in pither case shall not, ihowever, pegceed
that part of the income tag or capital tax, qe computed hefore
the deductlon ig given, which 13 attriputable, az the case may
he, to the income or capital which may hbe taged in that other
State.

2. Wwhere in accordance with any provision of the Convention
income derived or caprital owned by a rezident of A4 Contracting
state 13 exempt from tax in that State, anch  State  may
nevertheless, in calculating the amount of tax on the remainineg
income or capital of such 1resident, take 1nte account the
eyemeted income or capital.

Article 25
HOH-DISCRIMINATION

1. Fesidents of a Ccontracting State shall not be sukblected
in the other contracting State to any tagation or any requirement
copnected therewith, whirh i3 other or more purdensome  than the
tagation and connected requirement to which residents of that
other State in the same circumstances are or may be zublected
This provision ahall not ke construed as obliging 2 Contracting
State to  grant to recidentz of the other Contracting State any
pergonal allowances, reliefs and reductions for tagation
purroges on account of civil gtatus or family recponsibilities as
it may erant to 1ts own residents,

2. The tagation of a rpermanent eatablizhment which an -’
enterrrige ot a contracting State has in the other Contracting
State 2hall not be leas faveurable 1n that other State than the
taxation levied on enterprizes of that other State carrving on
the 2ame aetivitles,

3. Excert where the provisions of Article 9, paragrarh A of
Article 11 and paragrarh 6 of Article 12 arply, interest,
royalties and other disbursements raid by an enterrrise of 2
Contracting State to a reasident of the other Contracting state
al.a1l. ¥or the purrade ofF determining the tagahkle profits of 2urh
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enterrrige. he deductikhle under the same conditions a3z if they
had heen Paid to a regident of the Jfirat-mentioned State,
Similarly, any debts of an enterprize of a Contractine State to a
resident of the other Contractineg State shall, for the purrosze of
determining the taxable capital of such enterprige, be deductible
nnder the same conditions ag if they had been contracted to a
rezjident of the first-mentioned State,

oo Fnterprises of a Contracting State, the capital of which
iz wholly or partly owned ot controlled, directly or indirect]y
by one or more regidents of the other Contracting State, shall
not  be zubldected in the firgt-mentioned State to any tagation or
any redquirement connected therewith which i3 other O more
burdensome than the taxation and connected redquirements to which
other zimilar enterpriszses of the first-menticned State are or
may he subljected

¥, The provisiong of this Article zhall arply to the tages

referred to in Article c.

Article 26
MUTUAL AGREEHENT PECCEDUIEE

1. where 3 rerszon conziderz2 that the actiong of one ov
both of the Contracting statez result or will reszunlt for him in

tagation not in  Accordance  with the rrovigions  of  thiz
Convention, he may, irreaspective of the remedies provided by the
domestic law of thogse States, rresent his caze to the compretent
Authority of the Contracting State of which he 18 a resident. The
case  mus2t  bhe  pregented within three vears from the first
notification of the action resualting in tagation not in
accordance with the rrovigions of thigz Convention.

c. The competent authority zhall endeavour, it the
obhiection appears to it to be Jjustified and 1f 1t 13 not itaelf!
ahle to arrive at a satizfactory 2olution, to rezolve the caze
by mutual agreement with the compretent autherity of the other
Contracting State, with a view to the gvoldance of
tagation not in Aaccordance with the Convention. Any agreemelit
reacrhed =shall be implemented notwithstanding any time limits 1n
the domegstic law of the Contracting states.

32, The competent authoritieg of the Contracting = tates =zhall
endeavour to reazolve by mutual agreement any difficultieg or
doukts arizing as to the interpretation or arplication of this
Convention., They may also consult together for the elimination of
double tagation in caszes not rrovided {for in the Conven tilon,

4, The competent authorities of the Contracting States
may commuinicate with each other directly for the purroze of
reaching an aegreement in the senge of the pre ceding parasrarhs.

Articlie 27
FEYCHAHGE OF THFOFHATTON




iy The competent authorities of the Contracting 5tates shall
eychange such information Aas ig necessary for carrvyine out the
provisions of this Convention anda of the domestic 13wW3 of the
Contracting states concernineg tagea covered by the Convention
ingofar Aas the taxation thereunder 13 not contrary to the
Convenylen. The egchange of informatlion is not restricted bY
Article 1. Any information received by a Contracting state shall
pe treated as secret in the game manner as’ information obtained
under domestic laws of that State and shall be disclosed only to
persons or authorities (including courte  and administratlive
podies) involved 1n the agsegsment or collection of the tages
covered hy the Convention. such persons or authorities ahall use
the information only for guch PUrroses. They may digclose the
information in public court proceedings or in Judicial decigions.

B in no case apall the provigions of paraerarh 1 be
congtrued so as to 1impose on the competent authority of 2
Contractineg state the opligatlon:

1) to carry out administrative measures at varliance with
the laws or the admlnlstratlve practice 0O that or of the
other Contracting State,

Hh

c) to supply information which are not obtainable nnder
the 1aws or 1in the normal course of the admlnistration of that
or of the other Contracting States

3) to auPrly information which would digclose any
trade, pusiness, industrial, commerclal‘ or professional
gecret or trade Process, or information, the disclosure of which
would be contrary to public policy (ordre public).

Article 28
FISCAL PRIVILEGES

Hothing in this Convention shall affect the fisgcal
privilesges of persons who are provided with such privileges under
the general rules of lnternatlonal ]aw or under the Provisions of
apecial agreements.

Article c9
ENTRY INTO FORCE

i. This convention shall be ratified and the instruments o
ratlfication shall be exchanged.

e The Cconvention shall enter into force on upoen the
exchange of 1nstruments of ratlficatlon and 1ts provigions shall
have effect in respect of the tages on income and on capital for
each fiacal year peginning on or after the first day of January
in the calendar year followine that in which the lnstruments of
Patlflcatlon have heen exchanged. ' '




Article 30
TERMINATION

Thiz Convention shall remaln 1n force untill  terminated by
Contractling State. Elther Contracting State may termliodte il
Conventlon, through diplomatle channels, by g1ving written notic,
on 1termination at least 21 moenths before the end of any calénda
vesar after the fifth vear {from the date of entry 1ntoe  force o
the Convention, In such event, the Convention shall  cease o
have  effect 1n respect to the tages on ncome  amd capital oo
cach tiscal vear hegianlng on o Aafter the firzt day  of Janeal
in the calendar  yYedl dollowing that  in whlch  the notice
terminat lon has beenn glvert

bone  at ; D of 199 , 1n durlieate
gach 1ext 1n Russlan, sevrkblan and English languages, all tioe
tegls khelng equally authentlc, In case of diverdence belween it
texts, the Enelich texwt shall he oprerative one.

FOR THE GOVERHMEHT OF FOR THE FEDEKRAL GOVERNMEHT o
THE RUSSIAN FEDERATI[ON THE FEDERAL KEPUBLLC OF YUGOSEAY LA
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